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See the notice on TED website 471776-2023 - Licitación
Polonia-Olsztyn: Organización de viajes combinados
OJ S 149/2023 04/08/2023
Anuncio de licitación
Servicios

Base jurídica:
Directiva 2014/24/UE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Województwo Warmińsko-Mazurskie
Número de identificación fiscal: 7393890447
Dirección postal: Emilii Plater 1
Localidad: Olsztyn
Código NUTS: PL62 Warmińsko-mazurskie
Código postal: 10-562
País: Polonia
Persona de contacto: Karol Orłowski
Correo electrónico: zamowienia@warmia.mazury.pl
Teléfono: +48 895219841

:Direcciones de internet
Dirección principal: www.warmia.mazury.pl
Dirección del perfil de comprador: https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury

Comunicación
Acceso libre, directo, completo y gratuito a los pliegos de la contratación, en: 
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
Puede obtenerse más información en la dirección mencionada arriba
Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse a la dirección mencionada arriba

Tipo de poder adjudicador
Autoridad regional o local

Principal actividad
Servicios públicos generales

Apartado II: Objeto

Ámbito de la contratación

Denominación
wykonanie usługi organizacji 5-dniowej wizyty studyjnej dla przedstawicieli Urzędu 
Marszałkowskiego Województwa Warmińsko-Mazurskiego w Olsztynie
Número de referencia: ZP.272.1.90.2023

Código CPV principal
63511000 Organización de viajes combinados

Tipo de contrato
Servicios

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/471776-2023
mailto:zamowienia@warmia.mazury.pl?subject=TED
http://www.warmia.mazury.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
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II.1.4. Breve descripción
Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi organizacji 5-dniowej wizyty studyjnej dla 20 
osobowej grupy przedstawicieli Urzędu Marszałkowskiego Województwa Warmińsko-
Mazurskiego w Olsztynie

Valor total estimado

Información relativa a los lotes
El contrato está dividido en lotes: no

Descripción

Código(s) CPV adicional(es)
63000000 Servicios de transporte complementarios y auxiliares; servicios de agencias de 
viajes, , 63500000 Servicios de agencia de viajes, operadores turísticos y asistencia al turista
80510000 Servicios de formación especializada

Lugar de ejecución
Código NUTS: PT Portugal

Descripción del contrato
Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi organizacji 5-dniowej wizyty studyjnej dla 20 
osobowej grupy, przedstawicieli Urzędu Marszałkowskiego Województwa Warmińsko-
Mazurskiego w Olsztynie do Portugalii celem identyfikacji, gromadzenia i upowszechniania 
dobrych praktyk mających pozytywny wpływ na rozwój obszarów wiejskich.

Criterios de adjudicación
los criterios enumerados a continuación
Criterio de calidad - Nombre: Doświadczenie koordynatora wizyty studyjnej / Ponderación: 40
Precio - Ponderación: 60

Valor estimado
Valor IVA excluido: 279 800,00 PLN

Duración del contrato, acuerdo marco o sistema dinámico de adquisición
Fin: 30/11/2023
Este contrato podrá ser renovado: no

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: sí
Identificación del proyecto: Program Rozwoju Obszarów Wiejskich 2014-2020 Pomoc 
Techniczna Schemat I i Schemat II.Program Fundusze Europejskie dla Rybactwa na lata 2021-
2027 Pomoc Techniczna.

Información adicional
1. Termin wykonania zamówienia: 60 dni od dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 
dnia 30.11.2023 r.
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2. Dokładny termin wizyty zostanie uzgodniony przez Wykonawcę i Zamawiającego po 
zawarciu umowy, przy czym rozpoczęcie musi nastąpić w poniedziałek, a zakończenie w 
piątek.

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: 
1. Warunkiem udziału w postępowaniu jest posiadanie przez Wykonawcę wpisu do rejestru 
organizatorów turystyki i przedsiębiorców ułatwiających nabywanie powiązanych usług 
turystycznych lub bycie organizatorem turystyki lub przedsiębiorcą ułatwiającym nabywanie 
powiązanych usług turystycznych, o których mowa w art. 8 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 24 
listopada 2017 r. o imprezach turystycznych i powiązanych usługach turystycznych.
2.Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o którym mowa w ust. 1, jest spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje roboty budowlane, dostawy 
lub usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane.
3.W przypadku, o którym mowa w ust. 2, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają odpowiednio do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy 
lub usługi wykonają poszczególni Wykonawcy.

Capacidad técnica y profesional
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
1. Warunkiem udziału w postępowaniu jest należyte wykonanie w okresie ostatnich 3 lat, 
licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, jednego minimum 3-dniowego wyjazdu 
zagranicznego, dla grupy nie mniejszej niż 10 osób, obejmującego co najmniej: rezerwację i 
zakup biletów lotniczych dla uczestników wyjazdu, rezerwację i zakup miejsc noclegowych dla 
uczestników wyjazdu, zapewnienie usługi tłumaczenia, wykupienie niezbędnego 
ubezpieczenia dla uczestników wyjazdu, przygotowanie i realizację programu merytorycznego 
wyjazdu.
2. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane.
3. W przypadku, o którym mowa w ust. 2, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają odpowiednio do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy 
lub usługi wykonają poszczególni Wykonawcy.
4. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych:
1) Wykazu usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat liczonych wstecz od dnia, w którym 
upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
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sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy.

Condiciones relativas al contrato

Condiciones de ejecución del contrato
Ze względów technicznych podaje się w tym pkt. następujące informacje dodatkowe:
1. Zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu.
2. Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1, składanego na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanego dalej "JEDZ".
3. Zamawiający zażąda oświadczenia, o którym mowa w ust. 2 wyłącznie od Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona.
4. Tryb zamówienia: przetarg nieograniczony.

Apartado IV: Procedimiento

Descripción

Tipo de procedimiento
Procedimiento abierto

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: no

Información administrativa

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
Fecha: 01/09/2023 10:00Hora local: 

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
Polaco

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
La oferta debe ser válida hasta: 29/11/2023

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 01/09/2023 10:10Hora local: 
Lugar: 
Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy zakupowej pod adresem: 
https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury

https://platformazakupowa.pl/pn/warmia.mazury
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Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información sobre flujos de trabajo electrónicos
Se aceptará la facturación electrónica

Información adicional
1.O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp., art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) Nr 4 / 5 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie.
2.Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art.108 ust. 1 pkt 1, 
2 i 5 ustawy Pzp, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki określone w 
art.110 ust. 2 ustawy Pzp.
3.Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia przedmiotowych środków dowodowych:
1)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie:
a)art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp,
b)art.108 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem;
2)oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej;
3)oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art.125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w:
a) art.108 ust.1 pkt 3 ustawy Pzp,
b) art.108 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp,
c) art.108 ust.1 pkt 5 ustawy Pzp,
d) art.108 ust.1 pkt 6 ustawy Pzp,
e) art.7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego;
4)Oświadczenie Wykonawcy o braku podstaw wykluczenia w zakresie okoliczności 
określonych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) Nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie;
4.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 3 pkt 1 - 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
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administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w ust.3 pkt 1.
5.Dokument, o którym mowa w ust.4 pkt 1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem.
6.Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 4 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art.108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. Przepis ust.5 stosuje się.

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Dirección postal: ul. Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Procedimiento de recurso
Información precisa sobre el plazo o los plazos de recurso: 
1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp.
2. Odwołanie przysługuje na:
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy.
3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
5. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych.
6. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
7. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX 
„Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso
Nombre oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Dirección postal: ul. Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Fecha de envío del presente anuncio
01/08/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED

